Նախագիծ
ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների՝ «Մաքսային գործերում համագործակցության և փոխօգնության մասին»
ԱՊՀ մասնակից-պետությունների Կառավարությունները, այսուհետ` Կողմեր,
ընդունելով ապրանքների ներմուծման կամ արտահանման ժամանակ մաքսատուրքերի, հարկերի, մաքսային գանձումների և այլ վճարների ճիշտ գանձման կարևորությունը, որոնց գանձելու պարտավորությունը դրված է մաքսային մարմինների վրա, ինչպես նաև Կողմերի պետությունների մաքսային օրենսդրության դրույթների կատարումը ապահովելու կարևորությունը,
հաշվի առնելով, որ մաքսային օրենսդրության խախտումը վնասում է Կողմերի պետությունների տնտեսական և մշակութային շահերին,
համոզված լինելով, որ մաքսային օրենսդրության կատարումը և մաքսային իրավախախտումների դեմ պայքարը կարող է առավել արդյունավետ լինել Կողմերի պետությունների մաքսային ծառայությունների համագործակցության ժամանակ,

հաշվի առնելով միջազգային իրավունքի հանրաճանաչ սկզբունքները և նորմերը,
հաշվի առնելով, որ թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և պրեկուրսորների, վտանգավոր բեռների, բուսական և կենդանական աշխարհի տեսակների  անօրինական փոխադրումը սահմաններով, որոնց ոչնչացման վտանգ կա, ինչպես նաև թունավոր թափոնների անօրինական փոխադրումը վտանգ են ներկայացնում հասարակության համար,
Կողմերի պետությունների տարածքներում մաքսային կարգավորման ապահովման նպատակներով,
համաձայնեցին ներքոհիշյալի մասին.
Հոդված 1
Սույն Համաձայնագրում օգտագործվող տերմինները
Սույն Համաձայնագրի նպատակների համար օգտագործվող տերմինները նշանակում են.
<<մաքսային օրենսդրություն>>՝ Կողմերի պետությունների իրավական նորմերի ամբողջություն, այդ թվում ապրանքների փոխադրման, մաքսատուրքերի, հարկերի, մաքսային գանձումների և այլ վճարների գանձման կարգը կարգավորող, որոնց գանձման պարտավորությունը դրված է մաքսային մարմինների վրա, ինչպես նաև մաքսային վճարների վճարման գծով արտոնությունների տրամադրման,  արգելքների և սահմանափակումների ապահովման, ինչպես նաև Կողմերի պետությունների տարածքներով ապրանքների փոխադրման նկատմամբ հսկողության կարգը կարգավորող, 

<<մաքսային մարմին>>՝ Կողմի պետության մաքսային կենտրոնական մարմին,

<<հարցում ուղարկող մաքսային մարմին>>՝ սույն Համաձայնագրի համաձայն հարցում ուղարկող մաքսային մարմին,

<<հարցվող մաքսային մարմին>>՝ մաքսային մարմին, որը սույն Համաձայնագրի համաձայն ստացել է հարցումը,

          <<մաքսային իրավախախտում>>՝ մաքսային օրենսդրության ցանկացած խախտում կամ խախտման փորձ,

<<թմրամիջոց>>՝ ցանկացած նյութ՝ բնական կամ սինթետիկ, որը ներառված է 1961թ. մարտի 30-ի <<Թմրամիջոցների մասին>> միասնական կոնվենցիայի I և II Ցուցակներում՝ ուղղումներով,
 <<հոգեներգործուն նյութ>>՝ ցանկացած նյութ՝ բնական կամ սինթետիկ, կամ ցանկացած բնական նյութ, որոնք ներառված են 1971 թ. փետրվարի 21-ի <<Հոգեներգործուն նյութերի մասին>> կոնվենցիայի I, II, III և IV Ցուցակներում՝ ուղղումներով,
<<պրեկուրսորներ>>՝ թմրամիջոցների և հոգեներգործուն նյութերի արտադրման, պատրաստման, վերամշակման ժամանակ օգտագործվող նյութեր, որոնք ներառված են 1988թ. «Թմրամիջոցների և հոգեներգործուն նյութերի ապօրինի շրջանառության դեմ պայքարի մասին» Միավորված ազգերի կազմակերպության կոնվենցիայի I և II Ցուցակներում:
Հոդված 2
Սույն Համաձայնագրի կիրառման ոլորտը
Սույն Համաձայնագրի հիման վրա Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները իրենց իրավասության շրջանակներում և Կողմերի պետությունների մաքսային օրենսդրության համաձայն համագործակցում են տեղեկատվության փոխանակման և փոխօգնության ցուցաբերման միջոցով հետևյալ նպատակներով.
ա) Կողմերի պետությունների մաքսային սահմաններով ապրանքների փոխադրման հետ կապված հարաբերությունների կարգավորման կարգի կատարելագործում,

           բ) մաքսատուրքերի, հարկերի, մաքսային գանձումների և այլ վճարների ճիշտ գանձման ապահովում, մաքսային վճարների գծով արտոնությունների տրամադրում, արգելքների և սահմանափակումների տրամադրում,


           գ) Կողմերի պետությունների մաքսային օրենսդրության կատարման ապահովում,  

           դ) մաքսային իրավախախտումների կանխարգելում, կանխում և քննություն,
           ե) մաքսային գործի տարբեր ուղղություններով փորձի փոխանակում:
Հոդված 3
Տեղեկատվության փոխանակում
Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները հարցման հիման վրա կամ սեփական նախաձեռնությամբ միմյանց տրամադրում են տեղեկատվություն.
ա) Կողմերի պետությունների մաքսային օրենսդրության և դրա կիրառման առաջավոր պրակտիկայի կիրառման մասին, 

բ) մաքսատուրքերի, հարկերի, մաքսային գանձումների և այլ վճարների գանձման հետ կապված հանգամանքների վերաբերյալ, մասնավորապես տեղեկատվություն, որը հնարավորություն է տալիս որոշել մաքսային արժեքի որոշման, ապրանքների դասակարգման  և ծագման ճշտությունը,  
գ) մաքսային արտոնությունների, արգելքների և սահմանափակումների կիրառման վերաբերյալ,

դ) կատարված կամ պատրաստվող այն գործողությունների մասին, որոնք հակասում են մյուս Կողմի պետության մաքսային օրենսդրությանը,
ե) զենքի, զինամթերքի, պայթուցիք սարքերի, պայթեցնող և թունավորող նյութերի, այլ նյութերի և ապրանքների անօրինական փոխադրման մասին, որոնք վտանգ են ներկայացնում շրջակա միջավայրի և բնակչության առողջության համար, ինչպես նաև այն իրերի անօրինական փոխադրման մասին, որոնք պատմական, մշակութային կամ հնագիտական նշանակալի արժեք են ներկայացնում,

զ) մաքսային իրավախախտումներ կատարելու մեջ կամ դրանց կատարման մեջ կասկածվող ապրանքների, տրանսպորտային միջոցների, անձանց և վայրերի վերաբերյալ,

է) մի Կողմի պետության տարածք ապրանքների ներմուծման օրիանականության մասին, որոնք արտահանվում են մյուս Կողմի պետության տարածքից, ինչպես նաև մի Կողմի պետության տարածքից ապրանքների արտահանման օրինականության մասին, որոնք ներմուծվում են մյուս Կողմի պետության տարածք՝ նշելով մաքսային ընթացակարգերի տեսակը, որի ներքո գտնվել են ապրանքները,


ը) մաքսային իրավախախտումների կատարման նոր միտումների, միջոցների և մեթոդների մասին,


թ) գործունեության փորձի և օժանդակ տեխնիկական միջոցների կիրառման մասին,

ժ) նաև այն հարցերի վերաբերյալ, որոնք կարող են փոխադարձ հետաքրքրություն ներկայացնել,

         ժա) ահաբեկչական և/կամ էքստրեմիստական ուղղվածության կամ ազգամիջյան և/կամ  համակրոնական հողի վրա թշնամություն և պայքար հրահրող հատկանիշներ ունեցող գրականության, ձայնա և տեսանյութերի փոխադրման մասին,


ժբ) Կողմերի պետությունների օրենսդրության համաձայն բարձր մաքսատուրքերով և/կամ հարկերով հարկվող ապրանքների մասին,

ժգ) հատուկ կարևորություն ունեցող և ապրանքների ցանկերում ներառվող այն ապրանքների մասին, որոնց նկատմամբ կիրառվում են ոչ սակագնային սահմանափակումներ՝ համաձայնեցված Կոմղերի միջև,

ժդ) այն ապրանքների փոխադրման մասին, որոնց վերաբերյալ հիմքեր կան ենթադրելու, որ դրանք կեղծ են:
Հոդված 4
Հարցումներ ուղարկելու հիմքերը
1. Փաստաթղթեր և տեղեկություններ տրամադրելու վերաբերյալ հարցում ուղարկելու հիմք են հանդիսանում (այսուհետ` հարցում).

    2) մաքսային օրենսդրության պահանջների խախտման (հնարավոր խախտման) մասին վկայող տվյալների կամ հանգամանքների բացահայտումը,
              3) մաքսային մարմնի կողմից մաքսային հսկողության իրականացումը:
          2. Հարցումը կարող է ուղարկվել սույն հոդվածի 1-ին կետով չնախատեսված այլ հիմքերի առկայության դեպքում:
Հոդված 5

Հարցումներ ուղարկելու կարգը
1. Հարցումների և պատասխանների փոխանակումը իրականացվում է Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինների կողմից:

2. Հարցումը ձևակերպվում է նամակով, որը ստորագրում է հարցում ուղարկող մաքսային մարմնի ղեկավարը կամ նրա տեղակալը, ինչպես նաև ուղարկող մաքսային մարմնի մաքսային ծառայության կառուցվածքային ստորաբաժանման ղեկավարի կամ նրա տեղակալի կողմից:
3. Թույլատրվում է հարցումները և նրանց պատասխանները ուղարկել էլեկտրոնային փոսթով կամ հեռապատճենով՝ ուղարկելով այն նաև փոստով:

          4. Հարցումը պետք է պարունակի.

             1) հարցումն ուղարկող մաքսայն մարմնի և այն մաքսային մարմնի անվանումը, որին հարցումը ուղարկվում է,
             2) հղում սույն Համաձայնագրին,
             3) գործի բնույթի հակիրճ ներկայացումը,
             4) սույն Համաձայնագրի 3-րդ հոդվածի համաձայն հարցումն ուղարկելու հիմքերը,
   5) Կողմի պետության մաքսային օրենսդրության դրույթների նշումը, որոնց կատարումը պետք է ստուգվի հարցման կատարման արդյունքում,

             6) հարցվող փաստաթղթերի ցանկը,
    7) հարցվող տեղեկությունների ցանկը. արտաքին տնտեսական գործունեության  մասնակցի անվանումը, օտարերկրյա գործընկերոջ անվանումը, ապրանքի ծածկագիրը արտաքին տնտեսական գործունեության ապրանքային անվանացանկի 10 նիշանի մակարդակով և այլ տեղեկություններ,

   8) այլ տեղեկատվություն, որը, ուղարկող մաքսային մարմնի կարծիքով, պահանջվում է հարցումն կատարելու համար:
         5. Հարցմանը կարող են կցվել փաստաթղթերի պատճեններ, որոնց վրա հղումներ են արված հարցման տեքստում, այդ թվում նորմատիվ իրավական ակտերի պատճեններ, ինչպես նաև Կողմերի պետությունների օրենսդրության պահանջներին համաձայն պատշաճ ձևով հաստատված մաքսային, առևտրային, տրանսպորտային (փոխադրման) և այլ փաստաթղթերի պատճեններ, որոնք առնչվում ունեն հարցման էության հետ:
         6. Փաստաթղթերի բնօրինակները կարող են հայցվել այն դեպքերում, երբ հաստատված պատճեններ տրամադրելը բավական չէ, և պետք է վերադարձվեն սեղմ ժամկետներում:
Հոդված 6

Հարցումների կատարման կարգը
          1. Հարցումը կատարվում է մեկ ամսից ոչ ավել՝ սկսած դրա ստացման օրվանից, իսկ <<շտապ>> նշագրումով՝ 2 շաբաթից ոչ ավել: Ընդ որում հարցվող մաքսային մարմինը կարող է դիմել ուղարկող մաքսային մարմնին՝ խնդրելով տրամադրել լրացուցիչ տեղեկատվություն, եթե դա անհրաժեշտ է հարցումը կատարելու համար: Այդ դեպքում հարցումը կատարելու ժամկետը կարող է երկարաձգվել մինչև երկու ամիս:
2. Այն դեպքում, եթե հարցումը մասամբ կամ ամբողջությամբ հնարավոր չէ կատարել սույն Համաձայնագրով սահմանված ժամկետներում, հարցվող մաքսային մարմինը պարտավոր է հարցումը կատարող մաքսային մարմնին տեղեկացնել հարցումը կատարելու ենթադրվող ժամկետների մասին:
3. Եթե մաքսային մարմինը չունի հարցվող տեղեկատվությունը, նա միջոցներ է ձեռնարկում այդ տեղեկատվությունը ստանալու համար՝ գործելով իր սեփական անունից, համաձայն այն Կողմի պետության օրենսդրության, որը կատարում է հարցումը: 

4. Հարցվող մաքսային մարմինը ուղարկում է հարցման պատասխանը, ինչպես նաև համապատասխան նյութերը հարցումը կատարող մաքսային մարմնին այն պաշտոնատար անձի անունով, որը ստորագրել է հարցումը պարունակող նամակը: Ընդ որում պարտադիր է հղումը ստացված հարցման ռեկվիզիտներին:
5. Ի պատասխան հարցմանը հարցվող  մաքսային մարմինը ներկայացնում է հարցվող փաստաթղթերն և տվյալները, Կողմի պետության օրենսդրության պահանջների համաձայն համապատասխան ձևով հաստատված մաքսային, առևտրային, տրանսպորտային և այլ փաստաթղթերի պատճենները, որոնք կապված են հարցման էության հետ, այլ փաստաթղթեր և տեղեկություններ, որոնք, հարցվող մաքսային մարմնի կարծիքով, կարող են նպաստել հարցում ուղարկող մաքսային մարմնի կողմից որոշումներ ընդունելուն և միջոցներ ձեռնարկելուն՝ նախատեսված Կողմի պետության օրենսդրությամբ, որի մաքսային մարմինն ուղարկել է հարցումը:

6. Եթե հարցումը հնարավոր չէ կատարել այն պատճառներով, որոնք կախված չեն հարցվող մաքսային մարմնից, ապա վերջինը պետք է հարցումն ուղարկող մաքսային մարմնին պատասխանի՝ նշելով չկատարման պատճառի մասին: 
7. Հարցվող մաքսային մարմինը իրավունք ունի դիմել հարցումը ուղարկող մաքսային մարմնին՝ խնդրելով տրամադրել լրացուցիչ տեղեկատվություն, եթե դա անհրաժեշտ է հարցումը կատարելու համար:
Հոդված 7
Հարցմամբ տեղեկատվություն տրամադրելը մերժելը 
Հարցման հիման վրա տեղեկատվություն տրամադրելը մերժվում է, եթե .

          1) հարցումը չի համապատասխանում սույն Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի 5-րդ կետում նշված պահանջներին,
2) հարցում ուղարկող մաքսային մարմինը չի տրամադրել անհրաժեշտ տեղեկատվություն այն լրացուցիչ տեղեկատվությունը տրամադրելու վերաբերյալ իրեն ուղղված հարցումը ստանալու օրվանից մեկ ամսվա ընթացքում, որը անհրաժեշտ է հարցումը կատարելու համար,

3) հարցումը օբյեկտիվորեն չի կարող կատարվել այն պատճառներով, որոնք կախված չեն հարցվող մաքսային մարմնից սույն Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի 6-րդ կետին համապատասխան,
4) հարցման կատարումը կարող է վնաս հասցնել հարցվող կողմի ինքնիշխանությանը, անվտանգությանը, հակասում է այն Կողմի պետության օրենսդրությանը կամ միջազգային պարատավորություններին, որի մաքսային մարմնին է ուղարկված հարցումը,

5) հարցումը կատարելու համար հարցվող մաքսային մարմինը բավարար չի համարում այն հիմքերը, որոնք նշված են հարցման մեջ սույն Համաձայնագրի 3-րդ հոդվածին համապատասխան: 
Հոդված 8

Տեղեկատվության փոխանցումը սեփական նախաձեռնությամբ
Մի Կողմի պետության մաքսային մարմինը սեփական նախաձեռնությամբ տեղեկատվություն է տրամադրում մյուս Կողմի պետության մաքսային մարմնին եթե.

1) տվյալ տեղեկատվությունը կարող է վկայել այն պետության մաքսային օրենսդրության խախտումների մասին, որի մաքսային մարմնին այն ուղարկվում է,

2) կան այլ հիմքեր ենթադրելու, որ տվյալ տեղեկատվությունը հետաքրքրություն է ներկայացնում այդ Կողմի պետության մաքսային մարմնի համար:
Հոդված 9

Տեղեկատվության գաղտնիությունը
1. Սույն Համաձայնագրի համաձայն ստացված տեղեկատվությունը կրում է գաղտնի բնույթ և կարող է օգտագործվել միայն մաքսային նպատակների համար, այդ թվում դատարանում, ինչպես նաև մաքսային իրավախախտումները կանխելու և կանխարգելելու, մաքսատուրքերը, հարկերը, մաքսային գանձումները և այլ վճարները ժամանակին գանձելը, գանձման հավաստիությունը, ամբողջականությունը ստուգելու համար, որոնց գանձման պարտականությունը դրված է մաքսային մարմինների վրա: Այլ նպատակների համար այն կարող է օգտագործվել միայն այն մաքսային մարմնի գրավոր թույլտվությամբ, որը տրամադրել է այդ տեղեկատվությունը:
2. Յուրաքանչյուր Կողմ ապահովում է այն տեղեկատվության, փաստաթղթերի և այլ տեղեկությունների պաշտպանությունը, որոնք տրամադրվում են մյուս Կողմի պետության մաքսային մարմինների կողմից համաձայն Կողմի պետության օրենսդրությանը:
Հոդված 10

Փաստաթղթերի ընդունումը
1. Փաստաթղթերը, որոնք Կողմերից մեկի պետության տարածքում պատրաստվել կամ հաստատվել են գերատեսչության կամ հատուկ դրա համար լիազորված անձի կողմից, իրենց իրավասության շրջանակներում, սահմանված ձևով և ամրագրվել են պաշտոնական կնիքով, ընդունվում են մյուս Կողմերի պետությունների տարածքներում առանց որևէ հատուկ հաստատման:  
2. Փաստաթղերը, որոնք Կողմերից մեկի պետության տարածքում դիտվում են որպես պաշտոնական փաստաթղթեր, մյուս Կողմերի պետությունների տարածքներում օգտվում են պաշտոնական փաստաթղթերի ապացուցող ուժից:
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Պայքար թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և նրանց պրեկուրսորների անօրինական շրջանառության դեմ 
 
1. Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և նրանց պրեկուրսորների անօրինական շրջանառության կանխարգելմանն, քննմանն և կանխմանն ուղղված գործողությունները  ակտիվացնելու նպատակով առանց նախնական հարցման և հնարավորինս սեղմ ժամկետներում հաղորդում են միմյանց տեղեկություններ.
ա) այն անձանց վերաբերյալ, որոնց մասին հայտնի է, որ նրանք զբաղվում են թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և նրանց պրեկուրսորների անօրինական շրջանառությամբ կամ կասկածվում են դրանում,
բ) այն փոխադրամիջոցների (ներառյալ՝ բեռնարկղերը) և փոստային առաքումների վերաբերյալ, որոնց մասին հայտնի է, որ նրանք օգտագործվում են թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և նրանց պրեկուրսորների անօրինական շրջանառության համար կամ կասկածվում են այդպիսի օգտագործման մեջ:

        2. Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները առանց նախնական հարցման տեղեկացնում են միմյանց թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և նրանց պրեկուրսորների անօրինական շրջանառության կիրառվող եղանակների, ինչպես նաև նրանց վերահսկելու նոր մեթոդների մասին:

        3. Սույն հոդվածի 1-ին և 2-րդ կետերին համապատասխան Կողմերի պետությունների ցանկացած մաքսային մարմնի կողմից ստացված տեղեկությունները, հաղորդագրությունները և փաստաթղթերը կարող են փոխանցվել նրա իրավապահ և պետական այլ մարմիններին, որոնք զբաղվում են թմրամոլության և թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և նրանց պրեկուրսորների անօրինական շրջանառության դեմ պայքարով: 
         4. Կողմերի պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան և փոխադարձ համաձայնությամբ Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները անհրաժեշտության դեպքում օգտագործում են թմրամիջոցների, հոգեներգործուն նյութերի և նրանց պրեկուրսորների վերահսկվող մատակարարումների մեթոդը՝ նպատակ ունենալով բացահայտել այն անձանց, ովքեր առնչվում են դրանց անօրինական շրջանառության հետ:
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Փորձագետներ և վկաներ
Այն դեպքում, եթե մի Կողմի պետության դատական կամ վարչական մարմինները քննվող մաքսային իրավախախտումների հետ կապված դիմում են համապատասխան հարցումով, ապա մյուս Կողմի պետության մաքսային մարմինը կարող է լիազորել իր աշխատակիցներին հանդես գալ որպես վկաներ կամ փորձագետներ այդ դատական կամ վարչական վարույթներում: Նշված աշխատակիցները ցուցմունքներ կամ եզրակացություններ են տալիս այն փաստերի վերաբերյալ, որոնք իրենց կողմից բացահայտվել են ծառայողական պարտականությունները կատարելու ժամանակ: Դատական կամ վարչական  քննությանը մասնակցելու վերաբերյալ հարցման մեջ պետք է նշվի, թե որ գործով և ինչպես պետք է հանդես գա հարցվող մաքսային մարմնի աշխատակիցը:
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Քննություններ
1. Մի Կողմի պետության մաքսային մարմնի հարցման հիման վրա մյուս Կողմի պետության մաքսային մարմինը ստուգում կամ քննություն է անցկացնում այն հարցերով, որոնք նախատեսված են սույն Համաձայնագրի 2-րդ հոդվածի <<բ>> և <<գ>> կետերով: Ստուգման կամ քննության արդյունքները հաղորդվում են հարցումը ուղարկող մաքսային մարմնին:
2. Ստուգումը կամ քննությունը անց է կացվում համաձայն հարցվող մաքսային մարմնի Կողմի պետության օրենսդրության: Հարցվող մաքսային մարմինը իրականացնում է ստուգում կամ քննություն՝ գործելով իր անունից:
3. Հարցվող մաքսային մարմինը կարող է թույլ տալ հարցումը ուղարկող մաքսային ծառայության պաշտոնատար անձանց ներկա գտնվել ստուգման կամ քննության ժամանակ:
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Մաքսային գործողությունների դյուրացում
       1. Մաքսային ծառայությունները.

          ա) փոխադարձ համաձայնությամբ ընդունում են մաքսային ձևակերպման դյուրացմանն ուղղված անհրաժեշտ միջոցներ,

           բ) ընդունում են միմյանց մաքսային ապահովման միջոցները (կապարակնիքներ, կնիքների դրոշմանիշներ, դրոշմեր), միմյանց մաքսային փաստաթղթերը, իսկ անհրաժեշտության դեպքում տեղափոխվող ապրանքների նկատմամբ կիրառում են սեփական մաքսային ապահովման միջոցները:
2. Տարանցմամբ փոխադրվող ապրանքները և փոխադրամիջոցները ազատվում են մաքսային զննումից, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ հիմքեր կան ենթադրելու, որ դրանց ներմուծումն, արտահանումը և տարանցումը արգելված է Կողմերի օրենսդրությամբ, կամ էլ տեղի է ունեցել մաքսային իրավախախտում:
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Օգնության տրամադրումը
Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները մաքսային գործի ոլորտում միմյանց օգնություն են տրամադրում, ներառյալ.
          ա) աշխատակիցների փոխանակումը փոխադարձ հետաքրքրություն ներկայացնող դեպքերում՝ գործունեության փորձին ծանոթացնելու նպատակով,

          բ) իրենց աշխատակիցների պատրաստումը, վերապատրաստումը և որակավորման բարձրացումը,

          գ) մաքսային հարցերով փորձագետների փոխանակումը,

          դ) մաքսային հարցերին վերաբերող մասնագիտական, գիտական և տեխնիկական տեղեկությունների փոխանակումը,
          ե) տեղեկատվության և համապատասխան փորձի փոխանակման կազմակերպմանն ուղղված համատեղ միջոցների ընդունում: 
Հոդված 16

Համաձայնագրի կատարում
1. Սույն Համաձայնգրի համաձայն համագործակցությունը և փոխօգնությունը իրականացվում է անմիջականորեն Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինների միջև:
          2. Սույն Համաձայնագրի դրույթների իրականացման նպատակներով Կողմերի պետությունների մաքսային ծառայությունները կարող են իրենց իրավասության շրաջանակներում հրատարակել նորմատիվ ակտեր, ինչպես նաև կոնկրետ մաքսային հարցերով կնքել առանձին միջգերատեսչական միջազգային պայմանագրեր:
3. Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները սահմանում են իրենց կառուցվածքային ստորաբաժանումները և պաշտոնատար անձանց, որոնք ապահովում են սույն Համաձայնագրի դրույթների իրականացման հետ կապված հարցերի կարգավորումը և լիազորում են նրանց անմիջական կապեր իրականացնելու համար:
4. Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները փոխանակում են անմիջական կապեր իրականացնելու համար լիազորված անձանց ցուցակները, և անհապաղ ծանուցում միմյանց նշված ցուցակներում փոփոխությունների մասին:

5. Անհրաժեշտության դեպքում Կողմերի պետությունների մաքսային մարմինները խորհրդակցում են սույն Համաձայնագրի դրույթների կատարման հետ կապված հարցերի վերաբերյալ:
Հոդված 17

Լեզուն
Սույն Համաձայնագրին համապատասխան իրականացվող նամակագրությունը և տեղեկատվության փոխանակումը իրականացվում են ռուսերեն:

Հոդված 18
Ծախսերի փոխհատուցումը
1. Յուրաքանչյուր Կողմ ինքն է կատարում ծախսերը, որոնք առաջանում են իր տարածքում սույն Համաձայնագրի իրականացման հետ կապված:

2. Առանձին դեպքերում կենտրոնական մաքսային մարմինները կարող են պայմանավորվել ծախսերը բաժանելու վերաբերյալ:

Հոդված 19

Փոփոխություններ կատարելը
Կողմերի փոխադարձ համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են փոփոխություններ և լրացումներ կատարվել, որոնք ձևակերպվում են առանձին Արձանագրություններով, որոնք հանդիսանում են նրա անբաժանելի մասը և ուժի մեջ են մտնում սույն Համաձայնագրի 20-րդ հոդվածի 2-րդ կետին համապատասխան:  
Հոդված 20

Վեճեր և տարաձայնություններ
Սույն Համաձայնագրի դրույթների մեկնաբանման և (կամ) կիրառման հետ կապված Կողմերի միջև վեճերը կարգավորվում են Կողմերի միջև խորհրդատվություններ և բանակցություններ անցկացնելու միջոցով:
Հոդված 21

Եզրափակիչ դրույթներ
Սույն Համաձայնագրի դրույթները չեն շոշափում այն իրավունքները և պարտավորությունները, որոնք Կողմերը ստանձնել են այլ միջազգային պայմանագրերին համապատասխան:

Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում դրա համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերը ստորագրող Կողմերի կողմից կատարելու մասին երրորդ ծանուցումը ավանդապահին ի պահ հանձնելու օրվանից:  
Սույն Համաձայնագիրը ստորագրվում է հինգ տարով և ինքնաբերաբար կերկարաձգվի հետագա հինգ տարիների համար: Յուրաքանչյուր Կողմ կարող է հայտնել սույն Համաձայնագրից դուրս գալու մասին՝ դրա մասին առնվազն 6 ամիս առաջ գրավոր ծանուցելով սույն Համաձայնագրի ավանդապահին, որը այդ հայտարարությունը ուղարկում է բոլոր Կողմերին:

Սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու օրվանից դադարում է գործել 1994թ. ապրիլի 15-ի մաքսային գործերում համագործակցության և փոխօգնության մասին Համաձայնագիրը: 
Սույն Համաձայնագիրը բաց է ցանկացած պետության կողմից միանալու համար Կողմերի համաձայնության դեպքում:  
Ադրբեջանի Հանրապետության Կառավարության կողմից`

Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից`

Բելառուսի Հանրապետության  Կառավարության կողմից`

Ղազախստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից`

Ղրղզստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից`

Մոլդովայի Հանրապետության Կառավարության կողմից`

Ռուսաստանի Դաշնության Կառավարության կողմից` 

Տաջիկստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից`

Թուրքմենստանի Կառավարության կողմից`

Ուզբեկստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից`

Ուկրաինայի Կառավարության կողմից`

